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13.309

Standesinitiative Luzern.
Ausdehnung
des Geldwäschereigesetzes
auf den Immobilienhandel
Initiative cantonale Lucerne.
Extension du champ d'application
de la loi sur le blanchiment d'argent
au domaine de l'immobilier

Vorprüfung – Examen préalable
Ständerat/Conseil des Etats 11.03.15 (Vorprüfung – Examen préalable) 
Nationalrat/Conseil national 19.06.15 (Vorprüfung – Examen préalable) 

Le président (Rossini Stéphane, président): Vous avez reçu
un rapport écrit de la commission. La commission propose,
sans opposition, de ne pas donner suite à l'initiative.

Der Initiative wird keine Folge gegeben
Il n'est pas donné suite à l'initiative

14.310

Standesinitiative Genf.
Biometrisches Visum
darf nicht zum Untergang
des internationalen Genf führen
Initiative cantonale Genève.
Pour que le visa biométrique
ne soit pas la mort
de la Genève internationale

Vorprüfung – Examen préalable
Ständerat/Conseil des Etats 03.03.15 (Vorprüfung – Examen préalable) 
Nationalrat/Conseil national 19.06.15 (Vorprüfung – Examen préalable) 

Le président (Rossini Stéphane, président): Vous avez reçu
un rapport écrit de la commission. Par 14 voix contre 0 et
5 abstentions, la commission propose de ne pas donner
suite à l'initiative.

Der Initiative wird keine Folge gegeben
Il n'est pas donné suite à l'initiative

09.3719

Motion Marty Dick.
Die Uno untergräbt
das Fundament
unserer Rechtsordnung
Motion Marty Dick.
Les fondements
de notre ordre juridique
court-circuités par l'ONU
Mozione Marty Dick.
I fondamenti
del nostro ordine giuridico
scavalcati dall'ONU

Frist – Délai
Ständerat/Conseil des Etats 08.09.09
Nationalrat/Conseil national 04.03.10
Ständerat/Conseil des Etats 18.09.13 (Frist – Délai) 
Nationalrat/Conseil national 19.09.13 (Frist – Délai) 
Ständerat/Conseil des Etats 16.06.15 (Frist – Délai) 
Nationalrat/Conseil national 19.06.15 (Frist – Délai) 

Le président (Rossini Stéphane, président): Vous avez reçu
un rapport écrit de la commission. Par 19 voix et 1 absten-
tion, la commission propose de prolonger d'un an le délai de
traitement de la motion.

Die Behandlungsfrist des Geschäftes wird verlängert
Le délai de traitement de l'objet est prorogé

13.2045

Petition Roggen Beat René, Nussbaumen.
Eidgenössische Finanzmarktaufsicht
Pétition Roggen Beat René, Nussbaumen.
Autorité fédérale de surveillance
des marchés financiers

Ständerat/Conseil des Etats 18.06.15 
Nationalrat/Conseil national 19.06.15

Le président (Rossini Stéphane, président): Vous avez reçu
un rapport écrit de la commission. La commission propose,
à l'unanimité, de ne pas donner suite à la pétition parce
qu'elle rejette les objectifs visés par cette dernière.

Der Petition wird keine Folge gegeben
Il n'est pas donné suite à la pétition


